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Thank you for choosing this Fram product!

1. INTRODUCTION

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and maintenance of the
unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this instruction manual carefully before
installation and use.

2. CAUTIONS AND PRECAUTIONS

DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, we declare that this Smart kit follows the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/53/EU.

FEATURES

Model: EU-OSK105, US-OSK105

Standard: IEEE 802. 11b/g/n

Antenna type: Printed PCB Antenna
Frequency band: 2400 - 2483.5 MHz
Operation temperature: 0°C~45°C/32°F~113°F
Operation humidity: 10%~85%

Power input: DC 5V/300mA

Maximum TX power: <20dBm

PRECAUTIONS
Applicable operating systems: iOS, Android.

o Please keep the app up to date.

e Given the special situations that may occur, we mention the following: Not all Android and iOS
systems are compatible with the app. We do not accept any liability for problems arising from
incompatibility.

Wireless security

The Wi-Fi kit only supports WPA-PSK / WPA2-PSK encryption methods and unencrypted networks.
WPA-PSK / WPA2-PSK encryption is recommended.

Cautions

e Due to the different situations that may arise during the use of the network, the control process
may encounter problems. In this case, the information in the device and in the app may not be the
same.

e The smartphone camera must have a resolution of at least 5 mp for the correct scanning of the QR
code.

e Due to the different situations that may exist during network usage, the request timeout may be
caused, and the network may need to be reconfigured.

e To improve product features, the app may be updated without prior notice. The actual network
setup process may be slightly different from the one in the manual.




3. DOWNLOADING AND INSTALLING THE APP

Caution: The QR code below is only available for app download. This is completely different from the QR
code packed with the Wi-Fi kit.

Android i0S

e Android phone users: scan Android QR code or go to Google Play, search ,,NetHome Plus” app and

download it.
e jOS users: scan iOS QR code or go to APP Store, search ,,NetHome Plus” app and download it.

4. USER REGISTRATION

o Please make sure your mobile device is connected to the Wi-Fi router. The Wi-Fi router must also
be connected to the Internet before user registration and network setup.

e We recommend that you log in to the email and activate the registration by accessing the link, in
case you forget your password. You can sign in using your account.

& Sign in with Apple

Sign in with the third party accounts

00

Twitter

Android i0S

1. Click “Create account”.




Create Account

Enter your Email address
Password et

Confirm Password et

Password need 6-20 characters,must contain letters
and numbers.

n | hawe read and agres to tha terms and privacy

2. Enter your email address and password, and then click “Register”.

5. NETWORK CONFIGURATION

Cautions:
e You need to clear the settings for the other Wi-Fi networks in the area, and make sure your iOS or
Android device is connecting to the Wi-Fi network you want to set up.
e Make sure the Wi-Fi feature of your iOS or Android device is active, and that your mobile device
can automatically reconnect to the Wi-Fi network.
Please note the following:
The user must complete all the steps within 8 minutes of powering on the dehumidifier. Otherwise, the
appliance must be powered on again.

Using Android or iOS device to configure the network
e Make sure your mobile device has already been connected to the Wi-Fi network which you want
to use. Also, you need to forget other irrelevant Wi-Fi network in case it influences your
configuration process.
e Disconnect the power supply of dehumidifier.
e Connect the power supply of dehumidifier, press and hold the “POWER” button for more than 3
seconds.
e When the unit displays “AP”, it means that the dehumidifier wireless has already entered into “AP”
mode.
Note:
There are two ways to finish the network configuration:
e Network configuration by Bluetooth scan.
o Network configuration by selecting the device type.
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Network configuration by Bluetooth scan

Note: make sure the Bluetooth of your mobile device is working.

Welcome Home

Add Device

Add Shared Device

Click “+" to add a smart device!

Select Appliance Type

Note:No need to scan QR code to complete
configuration

I@ Scan for nearby devices

Make sure Bluetooth is working.

1. Press “+ Add device”

2. Press “Scan for nearby devices”




Borari dainas Poared !
Bck i e

O

CaturracSer

3. Wait smart devices to
find, then click to add it

Success

Rack Start Configuration

Cancel

~

23%

The device is connecting 1o the network..

4. Select home Wi-Fi, enter
the password

242

Device name

Kitchen
Master bedroom

Children bedroom

Guest bedroom

Storage room

Owonom Nome

6. Configuration Success,
you can modify the
default name

7. You can choose an existing
name or customize a new
name

5. Wait connecting to the
network

Welcome Home!

8. Bluetooth
successful

setting is




Network configuration by selecting the device type

Seloct Applance Type

Q selit-type AC
O rortatie ac
© wincowac

© CassetteDucyCeiing & Floor

I_O Dehumicifier I
© cwe
© Sean for nearty devices
Mok 2irn Bustocth bs working.

1. If the bluetooth network
configuration is failure,
please select the appliance

type

waaco W A58 Ak [ =
£ Back Choose Method

Scan QR code on the unit

Hodn Waltli- 10 saconc whils your device i in
AP Mo balor scanning Ba OR code.

Manual Setup

Feminder; You must comgietn all the stgs
witrin 8 minudes after the device i powawed
0N, DEMrWISO YOu MMed 10 Dower I 00 againt

e 9 02 AV Lo
£ Dehumidifier Quit

Shm b N

f‘@

for
mmammnm
displays the word “AP” Then,click “Next”.

Romiroec: I theen la no “FILTEA" button,

press “TON"instend.

2/,

2. Please follow the above steps to enter “AP” mode

wwao W Dl Ak L]

Align Tha Gfcods wilis e frame 1o 5c8s

e W B08 Akl Sov
£ Dahumidifier Gkt

(% Go to the phone’s W~/ sattings. use
ftha 2RALDETE" bo oonnsot
o the network JOOT,

Fsrrindr; [f “rei_a) 0000 natwerk | et
feses onn i WELAN, chirs whvithir thi
Sirion B i AF meself not, Try again.

3. Choose the network
configuration method

4, Choose the “Scan the QR
code” method. 5can the QR
code on the unit

5. When choose the
“Manual Setup” method
(Android). Connect to the
wireless network [i05)




Note: Steps 3 and 4 are applicable to Android system only. iOS system does not need these two steps.

4 Dohumidifior Quit < Connecting

Welcome Home!

-
e

Mobih chone conrmcting home
sppdance WLAN ¢

Procontgurs applisoces:
Appliances join the home WLAN

6. Please enter password 7. Network configuration is 8. Configuration Success,
successful you can see the device
on the list.
Note:

o After completing the network configuration, the app will display configuration confirmation
messages on the screen.

e Due to the special situations that may occur while using the Internet connection, the displayed
status of the device may be "offline". In this case, you need to refresh the device list in the app and
make sure that the device status is online. Alternatively, you can turn off the dehumidifier power
and turn on it again, and the status of the device will become "online" after a few minutes.




6. HOW TO USE THE APP

Before using the app for controlling the dehumidifier via the Internet, please make sure that the mobile device

and the dehumidifier are connected to the Internet.
= 508 P T -] ». 8:08 AM

Dehumidifier

Welcome Home!

= Bucket is full

O

Slgry ity with the third party accounts

2.9

B §

1. Click “Sign in” 2. Choose the Dehumidifier 3. Make sure the Bucket is
not full and place it in right
position

From left to the right, these icons mean: Power, Fan, Continuous, Auto dehumidification, Dryer.
|

1. Power O

Click Power icon to turn on/off dehumidifier.

2. Fan mode &

Click Fan icon to activate high, med, low fan speed.

3. Continuous mode
Click Continuous icon to activate. Press again to deactivate.

4. Auto dehumidification mode
Click Auto dehumidification icon to activate. Press again to deactivate.

5. Dryer mode
Click Dryer icon to activate. Press again to deactivate.




6. Humidity control

The range of humidity is 35% RH - 85% RH. User can add humidity by clockwise adjusting the white pointer.
Similarily, user can minus humidity by anticlockwise adjusting the white pointer. The yellow pointer means

current indoor humidity.

Living room

\\ll
AR
N

Thus, user can control dehumidifier on/off status,operation mode,
target humidity, fan speed and so on.

Note:

Not all the function of the APP is available on dehumidifier. For
example: ION, Pump, Pure function, please check the user manual
to find more information.




7. SPECIAL FUNCTIONS

Schedules
Weekly, user can make an appointment to turn on or off dehumidifier on specific time. User also can choose
circulation to keep the dehumidifier under schedule control every week.

—cc 08 Al v e S S
< Mo < Schedules confirm
Cisitrncnly whed
schedules - Frn ¢
‘Weekdays
About
Onily Onoe
Share Device e = =
& [=T 00
Monday
Tuesday
Fapaat Evedy day Wednesday
Satting Continuais Mods High Thursday
Labed =] Friday
Saturday
Suinday
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Share device
The dehumidifier can be controlled by multi-users at the same time by Share Device function.

wawoo B a:08 Ak 50%
( More
schedules
About
Share Device
How plaass ask your familly 1o uss AP on thalr own
mobile phonea to acan this R cods and share this
i 10 Tl
1. Click “Share device" 2. QR code display
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Welcome Home! Welcome Home!

Add Device

Add Shared Device

3. The other users must log in the 4. Add the shared device
“NetHome Plus” app, then click

“Add Shared Device” and scan the

QR code.

Precautions:

For models US-OSK105, EU-OSK105:

FCC ID: 2ADQOMDNA21 IC:12575A-MDNA21

This device complies with Part 15 of the FCC rules and it contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s)
that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of
the device.

Only operate the device in accordance with the instructions supplied.

Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. To avoid
the possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human proximity to the antenna shall
not be less than 20 cm (8 inches) during normal operation.

Note:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
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installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

e Reorient or relocate the receiving antenna.

e Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is

connected.
e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The company is not responsible for problems and malfunctions caused by the Internet, wireless routers,
or smart devices. For further assistance, please contact the appropriate provider.

b ¢ Environment friendly disposal

= You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to
an appropriate waste disposal center.

FRAM is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product names
are trademarks or registered trademarks of their respective holders.
No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK
ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.
www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

This product is in conformity with norms and standards of European Community.
Importer: Network One Distribution

@ Marcel lancu, 3-5, Bucharest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro

13



http://www.nod.ro/
http://www.nod.ro/

Loam

GHID DE UTILIZARE SI INSTALARE
PENTRU APLICATIA Wi-Fi
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs FR A M!

1. INTRODUCERE

Tnainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni si pastrati-l pentru consultiri
ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea, utilizarea
si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni,
Tnainte de instalare si utilizare.

2. ATENTIONARI S| MASURI DE PRECAUTIE

DECLARATIE DE CONFORMITATE
Declaram prin prezenta ca acest kit Wi-Fi este in conformitate cu cerintele esentiale si alte dispozitii
relevante ale Directivei 2014/53/UE.

CARACTERISTICI

Model: EU-OSK105, US-OSK105

Standard: IEEE 802. 11b/g/n

Tip antena: antena cu circuit imprimat

Banda de frecvente: 2400 - 2483,5 MHz
Temperatura de functionare: 0°C~45°C/32°F~113°F
Umiditate admisa: 10%~85%

Putere de intrare: DC 5V/300mA

Putere TX maxima: <20dBm

MASURI DE PRECAUTIE
Sisteme de operare: iOS, Android.

e Va rugam sa mentineti aplicatia actualizatd la cea mai recenta versiune.

e Date fiind situatiile speciale care pot apdrea, mentionam urmatoarele: Nu toate sistemele cu
Android si iOS sunt compatibile cu aplicatia. Nu ne asumam raspunderea pentru problemele
aparute ca urmare a incompatibilitatii.

Securitatea wireless a kitului

Kitul Wi-Fi suporta numai metodele de criptare WPA-PSK/WPA2-PSK si retelele necriptate.
Se recomanda criptarea WPA-PSK/WPA2-PSK.

Atentionari

e Date fiind diferitele situatii care pot exista in timpul utilizarii retelei, procesul de control poate
intdmpina probleme. Tn aceastd situatie, este posibil ca informatiile de pe dispozitiv si cele din
aplicatie sa nu fie aceleasi.

e Camera smartphone-ului trebuie sa aiba o rezolutie de cel putin 5 mp pentru scanarea corecta a
codului QR.

e Date fiind diferitele situatii care pot exista in timpul utilizarii retelei, este posibila expirarea timpului
de asteptare a solicitarii (request timeout), fiind necesara reconfigurarea retelei.

e Pentru Tmbunatatirea functiilor produsului, aplicatia poate face obiectul actualizarii fara o
notificare prealabild. Procesul propriu-zis de configurare a retelei poate fi usor diferit de cel
prezentat in manual.




3. DESCARCAREA S| INSTALAREA APLICATIEI

Atentie: Codul QR de mai jos este disponibil numai pentru descarcarea aplicatiei. Acesta este total diferit
de codul QR aplicat pe kitul Wi-Fi.

Android i0S

e Pentru utilizatorii de telefoane cu Android: scanati codul QR sau accesati Google Play, cautati
aplicatia ,NetHome Plus” si descarcati-o.

e Pentru utilizatorii de telefoane cu i0OS: scanati codul QR sau accesati App Store, cautati aplicatia
,NetHome Plus” si descarcati-o.

4. INREGISTRAREA UTILIZATORULUI

e Va rugam sa va asigurati cd dispozitivul dumneavoastra mobil este conectat la routerul Wi-Fi. De
asemenea, Thainte de inregistrarea utilizatorului si de configurarea retelei, routerul Wi-Fi trebuie
sa fie conectat la Internet.

e V3 recomandam sa va conectati la casuta de e-mail si sd activati inregistrarea prin accesarea
linkului, Tn caz de uitare a parolei. Va puteti autentifica utilizand contul.
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& Sign in with Apple

Slaaiin withithe thifd pafty aocounts Sign In with the third party accounts

00 00

Twitt
b Twitter

Create Account Create Account

Android 1I0S

1. Atingeti butonul ,,Create Account”.

Create Account

Enter your Email address
Password et
Confirm Password et

Password need 6=20 characters,must contain letters
and numbers.

n I have read and agrea to the tarms and privacy

2. Introduceti adresa de e-mail si parola, apoi atingeti butonul ,,Register”.

17




5. CONFIGURAREA RETELEI

Masuri de precautie:

e Este necesar sa stergeti configuratiile pentru celelalte retele Wi-Fi din zona si sa va asigurati ca
dispozitivului dumneavoastra cu iOS sau Android se conecteaza la reteaua Wi-Fi pe care doriti sa o
configurati.

e Asigurati-va cd functia Wi-Fi a dispozitivului dumneavoastrd cu iOS sau Android este activa si ca
dispozitivul mobil se poate reconecta automat la reteaua Wi-Fi.

Va rugam sa retineti:

Utilizatorul trebuie s& parcurga toti pasii in termen de 8 minute de la pornirea aparatului. in caz contrar,
aparatul trebuie pornit din nou.

Utilizarea dispozitivului Android sau iOS pentru configurarea retelei

e Asigurati-va ca dispozitivul dumneavoastra mobil a fost deja conectat la reteaua wireless pe care
doriti sa o utilizati. De asemenea, este necesar sa ignorati alte retele wireless in cazul in care acestea
influenteaza procesul de configurare.

e Deconectati aparatul de la sursa de alimentare.

e Conectati dezumidificatorul la sursa de alimentare cu energie electrica, apoi apasati si mentineti
apasat butonul ,ALIMENTARE” pentru mai mult de 3 secunde.

e Atunci cand ecranul aparatului afiseaza mesajul ,,AP”, inseamna dezumidificatorul a activat modul
»AP”.

Observatie:
Sunt disponibile doua metode de finalizare a configurarii retelei:

e Configurarea retelei prin scanare Bluetooth.

e Configurarea retelei prin selectarea tipului de dispozitiv.
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Configurarea retelei prin scanare Bluetooth
Observatie: Asigurati-va ca functia Bluetooth a dispozitivului dumneavoastra mobil este activa.

Select Appliance Type

Welcome Home Split-type AC

Portable AC

Add Device

Window AC $

Humidifier
Add Shared Device

Dehumidifier

000000

Alr to water

Note:No need to scan QR code to complete
configuration

® Scan for nearby devices

Make sure Bluetooth is working.

Click “+" to add a smart device!

= A

Apoliance Me ——

1. Atingeti butonul ,+ Add device” 2. Atingeti butonul ,Scan for nearby
devices”
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3. Asteptati péni la
gasirea dispozitivelor
inteligente, apoi
atingeti pictograma
aferentd dispozitivului
dorit.

BUGTELE

Rack Start Configuration

= Smart-Pro

(=

~

23%

T device is connecting o the network.

4, Selectati reteaua Wi-Fi,
apoi introduceti parola.

&4 P

Dervice nams

Ripc pemmaancded hamas

Living Room -

Dining Room

Chidren badroom

Guest badroom

Storage room

D T

6. Configurarea a fost
finalizata; puteti
modifica denumirea
implicita.

7. Puteti selecta o denumire
existentd sau o denumire
noui.
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5. Asteptati pani la
conectarea la retea.

8. Configurarea prin
Bluetooth a fost realizata.




Configurarea retelei prin selectarea tipului de dispozitiv

M

Seloct Applance Type

© Scan for nearby devices

Mabs girn Bustocth s enrbing

1. Tn cazul in care configurarea
retelei prin Bluetooth nu este
realizata cu succes, va rugam
sa selectati tipul de dispozitiv.

wamoo W - 1Y) Lo =)
£ Back Choose Method

Scan QR code on the unit

HicnWaltSh- 10 econcs whilh your devics s In
AP e e s arvireg M OF S0

Manual Setup

Auminder; You must congiietn sl the steps
witrin 8 minudes after the device i powared
0N, DEMrWiSe yOu riod 10 Dower i o0 again!

{ {7

.t AN

- @EEECD.

FLIER  COMT. D T
¥ ——

Proas ond hold the LIER o for
more than 3 seconds untll
displays the word “AP” Then,click “Next”.

Pormiroec: If theen In no “FILTER" button,
pross “ON"instead.

2/,

2. Va rugam sa parcurgeti pasii de mai jos pentru a activa
modul ,,AP”.

wwncc P B A L]

Align 1ra Gfzods w™™in Fa Tra=e 1o 328~

e o8 A Son m
< Dahumidifier Guit

Fusrninder: [f “rest_a1 0000 natwerk ks not
feuses onn i WELAN, chirs whvithir thi
Srion B i AP meself not, Try again.

3. Selectati metoda de
configurare a retelei.

4, Selectati metoda ,Scan
QR code". Scanati codul QR
de pe aparat.

5. Selectati metoda ,Manual
setup” (Android). Conectati
dispozitivul la reteaua
wireless (i0S).

Observatie: Pasii 3 si 4 sunt aplicabili numai pentru sistemul Android. n cazul sistemului i0S, acesti doi pasi

nu sunt necesari.
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Welcome Home!

Mobils ghone ctrvmcting home

sppdance WLAN ¢ Done
Procontigurs applisnces: Core
Apgliances join the home WLAN L
Quit
6. VA rugdm s introduceti 7. Configurarea retelei a 8. Configurarea a reusit,
parola reusit. iar dispozitivul va fi

afisat in lista.

Observatie:
e Dupa finalizarea configurarii retelei, aplicatia va afisa pe ecran mesaje de confirmare a configurarii.
e Date fiind situatiile speciale care pot exista in timpul utilizarii conexiunii la Internet, este posibil ca
starea afisatd a dispozitivului sa fie ,offline”. in acest caz, este necesar si reimprospatati lista de
dispozitive din aplicatie si sa va asigurati ca starea dispozitivului este online. Alternativ, puteti
deconecta aparatul de la sursa de alimentare si 1l puteti reconecta, iar starea dispozitivului va
deveni ,,online” dupa cateva minute.
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6. INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE A APLICATIEI

Tnainte de a utiliza aplicatia pentru controlarea dezumidificatorului prin Internet, v rugdm sa va asigurati
ca dispozitivul mobil si dezumidificatorul sunt conectate la Internet.

8:08 AM

Dehumidifier

Welcome Home!

Fan Speed: High

Room Humidity: 50%

1. Atingeti butonul ,,Sign 2. Selectati 3. Asigurati-va ca
in”. dezumidificatorul recipientul nu este plin si
pozitionati-l corect.

De la stanga la dreapta, aceste pictograme corespund urmatoarelor functii: alimentare, ventilator,
dezumidificare continud, dezumidificare automata, uscare.

1. Alimentare
Atingeti pictograma ,, Alimentare” pentru a porni/opri dezumidificatorul.

2. Ventilator
Atingeti pictograma , Ventilator” pentru a seta viteza ventilatorului la mare, medie sau redusa.

3. Dezumidificare continua
Atingeti pictograma ,Dezumidificare continud” pentru activarea acestei functii. Apdsati din nou pentru
dezactivarea functiei.

4. Dezumidificarea automata
Atingeti pictograma ,Dezumidificare automatd” pentru activarea acestei functii. Apasati din nou pentru
dezactivarea functiei.

5. Uscare
Atingeti pictograma ,,Uscare” pentru activarea acestei functii. Apasati din nou pentru dezactivarea functiei.
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6. Controlul umiditatii

Intervalul de umiditate este cuprins intre 35% UR (umiditate relativd) si 85% UR (umiditate relativa).
Utilizatorul poate creste valoarea umiditatii prin deplasarea indicatorului alb in sensul acelor de ceasornic.
De asemenea, utilizatorul poate reduce valoarea umiditatii prin deplasarea indicatorului alb Tn sens contrar
acelor de ceasornic. Indicatorul galben arata umiditatea curenta din incdpere.

Living room

Astfel, utilizatorul poate controla pornirea/oprirea
dezumidificatorului, modul de functionare, umiditatea dorita, viteza
ventilatorului si asa mai departe.

Observatie:

Nu toate functiile aplicatiei sunt disponibile pe dezumidificator. De
exemplu: ION, Pump, Pure. Pentru mai multe informatii, consultati
manualul de utilizare.
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7. FUNCTII SPECIALE

Programare
Saptamanal, utilizatorul poate programa pornirea sau oprirea dezumidificatorului la o anumita ora. De
asemenea, utilizatorul poate controla functionarea saptamanala a dezumidificatorului.

Codmmonly uded

Every day -]

schedules

Weakdays

Orily Once
Share Device i o8 o

Evedy day Wednesdan

Continuous Mode High Thursd

1251

EEd
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Partajarea dispozitivului
Dezumidificatorul poate fi controlat simultan de mai multi utilizatori prin intermediul functiei ,,Share Device”
(Partajare dispozitiv).

[T

schedules

About

Share Device
How plaass ask your tamlly 1o uss APP an thalr own
kil phonea to acan this OF cocls and share this
i 10 e

1. atingeti butonul ,Share device”. 2. Se afiseazd codul QR
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Welcome Home!

Welcome Home!

Add Device

Add Shared Device

3. Ceilalti utilizatori trebuie sa se 4. Adiugati dispozitivul partajat.
conecteze in aplicatia ,Nethome

Plus”, sa atinga butonul ,Add

Shared Device”, apoi s3 scaneze

codul QR.

Masuri de precautie:

Pentru modelele US-OSK105, EU-OSK105:

FCC ID: 2ADQOMDNA21 IC:12575A-MDNA21

Acest dispozitiv este in conformitate cu partea 15 din Regulile FCC si contine transmitator(oare)/
receptor(are) scutite de licentd care respecta RSS Innovation, Science and Economic Development
(specificatiile standardelor radio Inovatie, Stiinta si Dezvoltare Economica) scutite de licenta din Canada.
Utilizarea face obiectul urmatoarelor doua conditii:

1. Acest dispozitiv nu trebuie sa cauzeze interferente.

2. Acest dispozitiv trebuie sa accepte orice interferentd, inclusiv interferente care pot cauza o functionare
nedoritad a aparatului.

Utilizati dispozitivul numai in conformitate cu instructiunile furnizate.

Orice schimbari sau modificari care nu sunt aprobate in mod expres de catre partea care asigura
conformitatea pot anula dreptul utilizatorului de a folosi acest produs.

Acest echipament respecta limitele de expunere la radiatii stabilite de FCC pentru un mediu necontrolat.
Pentru a evita posibilitatea depasirii limitelor de expunere la radiatii stabilite de FCC, distanta dintre
persoane si antena nu trebuie sa fie mai mica de 20 de cm in timpul functionarii normale.

Observatie:

Acest echipament a fost testat si s-a dovedit ca respecta limitele pentru dispozitive digitale de Clasa B, in
conformitate cu Partea 15 a Regulilor FCC. Aceste limite sunt concepute astfel incat sa asigure o protectie
adecvata impotriva interferentelor daunatoare in cazul unei instalari la domiciliu. Acest echipament
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genereaza, utilizeaza si poate emite energie de radiofrecventa si, in cazul in care nu este instalat si utilizat
in conformitate cu instructiunile, poate provoca interferente daunatoare comunicatiilor radio. Cu toate
acestea, nu exista nicio garantie ca nu se vor produce interferente in cadrul unei anumite instalari. Daca
acest echipament produce interferente daunatoare receptiei radio sau de televiziune, aspect care poate fi
determinat prin oprirea si pornirea echipamentului, utilizatorul este sfatuit sa incerce corectarea
fenomenului de interferenta prin una sau mai multe dintre urmatoarele masuri:

e Reorientarea si repozitionarea antenei de receptie.

e Marirea distantei dintre produs si receptor.

e Conectarea produsului la o priza care face parte din alt circuit decat cel la care este conectat

receptorul.
e Consultarea distribuitorului sau a unui tehnician radio/TV calificat, in vederea obtinerii de asistenta.

Compania nu isi asuma raspunderea pentru problemele si defectiunile cauzate de Internet, routere
wireless sau dispozitive inteligente. Pentru a obtine ajutor suplimentar, va rugam sa contactati furnizorul
corespunzator.

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia mediului
si regimul deseurilor: deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante
periculoase pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile.

Societatea Network One Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de ”“timbru verde” pentru fiecare
Echipament Electric si Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a
echipamentelor uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit

operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar, sistemul “unul
la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.
Ef Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului.

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate cu
HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand numarul
de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care l-ati cumpdrat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele daunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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F R A M este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul
prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2020 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.
www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat Tn conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Importator: Network One Distribution

Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro
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PbKOBO/CTBO 3A YIIOTPEBA U
UHCTAJIMPAHE HA INPUJIOMEHUETO
Wi-Fi

FDU-M12

MaKcMmaneH KanauuTeT 3a uscywasaHe: 12L/24H
LiBaT: 6510

www.framelectrocasnice.ro " www.framappliances.com



Bnharogapum Bu, ye nsbpaxte T03m NpoAyKT Ha Fram!

1. BbBEAEHUE

Monsa npouyeTeTe BHUMATE/IHO MHCTPYKLUUTE M 3ana3eTe HapbYHUKA 33 6baeLum cnpaBKu.

To3n HapbyYHMK MMa 3a Uen Aa By npeaocTaBu BCMYKU HEOBXOAMMM WMHCTPYKLMM MO OTHOLIEHWE Ha
WHCTaIMPaHETOo, U3MON3BAHETO M NOAAbPXKAHETO Ha ypeaa. Mpeamn NHCTaMpaHe M U3nos3BaHe Ha ypeaa, C
uen npasuaHa n 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa, MoiA NpoYeTeTe BHUMATENHO TO3M HAPbYHUK C UHCTPYKLMM.

2. MPEAYNPEXAEHNA M NPEAMA3HN MEPKU

AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE
C HacToAWOTO Aeknapupame, Ye To3n Wi-Fi KOMNIEKT e B CbOTBETCTBME C OCHOBHUTE U3UCKBAHUA U ApYTU
NpPUAoKMMK pasnopenbu Ha Aupektmsa 2014/53/EC.

XAPAKTEPUCTUKU

Mogen: EU-OSK105, US-OSK105

CraHpapT: IEEE 802.11b/g/n

Bua, Ha aHTeHaTa: aHTeHa C neYyaTHa cxema
YectoTHa neHTa: 2400 - 2483,5 MHz

PaboTtHa Temnepatypa: 0°C~45°C/32°F~113°F
Jonyctuma BnaxkHocT: 10%~85%

BxogHa mouHoct: DC 5V/300 mA
MakcmmanHa moluHocT TX: <20dBm

NPEANA3HU MEPKU
OnepauyroHHu cuctemu: iOS, Android.

e Mona, nogabpKanTe NPUNOKEHNETO aKTyaIM3MPaAHO C Hal-HOBaTa BepcuA.

o [IpeaBus cneunanHUTe CUTYyaLLMKM, KOMTO MOTaT 4@ Bb3HUKHAT, yTOYHABaMeE C1eAHOTO: He BCUYKK
cuctemn ¢ Android m iOS ca cbBMeCcTMMWU C NpuUAoXKeHWeTo. He noemame OTroBOPHOCT 3a
npo6aemu, Bb3HMKHAIM NOPaAN HECBBMECTUMOCT.

Be3XKMUYHa CUrypHOCT Ha KOMMNJIEKTA

Wi-Fi KOMNAEKTbT NoaabpXKa camMo meTtoam 3a KpuntupaHe WPA-PSK/WPA2-PSK 1 HEKpUNTUPaHU MPEXKU.
MpenopbuyBa ce KpuntupaHe WPA-PSK/WPA2-PSK.

O6pbluaHe Ha BHUMaHUe

e [lopagu pa3nnyHUTE CUTYaALMM, KOUTO MOraT Aa Bb3HUKHAT MO BPeMe Ha U3MN0A3BaHe Ha MPeXaTa,
MOXe A3 uMma npobnemu npu npoueaypaTa 3a KOHTPOA. B Tasm cutyaums e Bb3MOXKHO
MHbOPMaLMATa OT YCTPOMCTBOTO M Tasu OT NPUIOKEHMETO A3 HE e eHAKBa.

e Kamepata Ha cMapTdoHa TpsabBa Aa MMa pe3ostouma Ha-manko 5 MP 3a npaBWU/IHO CKaHUPaHe Ha
QR Koga.

o [lopagm pasnnyHUTE CUTYaL MM, KOUTO MOTaT Aa Bb3HUKHAT MO BPEME HA M3M0A3BaHE Ha MpeXaTa,
Bb3MOKHO € BPEMETO 3a M34YaKBaHe Ha MCKAHETO Aa n3Teye (request timeout), kKato e Heob6xoAMMO
NOBTOPHO KOHOUTYpMpPaHe Ha MpexKaTa.

e 33 nopobpsaBaHe Ha QYHKLMUTE Ha MPOAYKTa, MPUIOKEHMETO MOXKe Aa bbae npeamer Ha
aKkTyanusumpaHe 6e3 npeaapuTenHo yeegomseHue. CaMMAT MNpouec Ha KoHourypupaHe Ha
MpexKaTa Mmoxe Aa 6bae Masko No-pasanyeH oT To3u, NpeacTaBeH B PbKOBOACTBOTO.




3. USTETJIAHE U UHCTAJIUPAHE HA lPUJ/IOMEHUETO

BHumaHue: QR KoabT Mo-40Ny € AOCTbMEeH CamMo 33 M3TernaHe Ha NpunoxeHweTo. ToBa e Hamb/iHO
pasnmyHo ot QR Koaa, npunoxeH Ha Wi-Fi KomnneKra.

Android i0S

3a notpebutenn Ha tenedoHn ¢ Android: ckaHupaiiTe QR Koga unmn otngete B Google Play,
notbpcete npunoxexumeto ,,NetHome Plus“ n ro usternere.

3a notpebutenn Ha TenedoHu c iOS: ckaHMpaiTe QR Koga mam otuaete B App Store, noTbpceTe
npunoxexHneto “NetHome Plus” u ro nsternere.

4. PETUCTPUPAHE HA lNOTPEBUTEJIA

Mons, yBepeTe ce, Ye BaleTo MOOMIHO YCTPOMCTBO € cBbp3aHo KbM Wi-Fi pyTepa. Cblio Taka,
npeau perucTpaumaTa Ha noTpedbuTens n KoHeUrypupaHe Ha mpexata, Wi-Fi pytepbT TpsbBa aa
6bae cBbp3aH KbM MHTEPHET.

MNpenopbyBame BM [a ce CBbPXKETe C MOLLLEHCKATa CM KYyTUA U A3 aKTMBMpaTe perncrpaumara ypes
[0CTbN [0 /IMHKA, ako 3abpasuTe naponata cu. MoxkeTe 4a Bne3eTe M3N03BalKM BaLLMA aKayHT.
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Slogin withithe thifd paity aocounts Sign In with the third party accounts

00 60

Twitter
i Twitter

Forgot Password? Create Account Create Account

Android i0S

1. JokocHeTe 6yToHa ,Create Account”.

Create Account

Enter your Email address
Password ot

Confirm Password oy

Password need 6—20 characters,must contain letters
and numbers,

n | have read and agrea to the tarms and privacy

2. BbBeaete umeitn agpeca v naposara, che Tosa AOKoCHeTe BbyToHa ,Register”.
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5. KOHOUTYPUPAHE HA MPEMATA

MpeanasHU mepKu:

Heobxoanmo e aa nstpuete KoHPUrypauumuTe 3a apyrute Wi-Fi mpexkun B 30HaTa U Aa ce yBepuTe,
ye BaweTo ycTpoictBo ¢ iOS mam Android ce cBbp3Ba kbm Wi-Fi mperkaTa, KOATO MUcKaTe Aa
KoHbUrypupare.

YBepete ce, ye Wi-Fi ¢yHKUMATA Ha BaweTo ycTpoictBo ¢ iOS mam Android e akTMBHa M 4ye
MOBUTHOTO YCTPOMCTBO MOXe aBTOMATMYHO Aa ce CBbpKe 0THOBO ¢ Wi-Fi mpesaTa.

Mons, 3anomHerte:

MoTpebutenat Tpabsa Aa NPEMWHE BCUMYKM CTBMKM B PAMKMTE Ha 8 MWMHYTU c/ied, BK/IOYBAHETO Ha
obe3BnaxkHuUTeN. B NpoTUBEH Cyyald, ypeabT TpabBa 4a ce BKOUYM OTHOBO.

M3non3BaHe Ha ycTpoiictBoTo ¢ Android unu iOS c uen KoHpurypmpaHe Ha mperKata

YBepeTe ce, ye BaWeETO MOOWUIHO YCTPOMCTBO BeYe e CBbP3aHO KbM Be3KMUYHATa Mperka, KOATo
nckaTe Aa nsnonssate. Collo TaKa € HE0HXOAMMO fa UTHOPUPATE APYIU BE3KMUHU MPEXKU, aKO Te
3acAraT npoueca Ha KoHUrypupaHe.

M3KkntoveTe 06e3BNAKHUTEN OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe.

CebprkeTe 06e3BNAXKHUTENA KbM WM3TOYHMKA HA 3axpaHBaHE C e/IeKTPOeHeprusa, cien TOBa
HaTMCHeTe M 3a4pbXKTe HaTUCHAT 6yToHa ,,3AXPAHBAHE” 3a noBeyve OT 3 ceKyHAM.

KoraTto BbpXy €KpaHa Ha ypeda ce MOKasBa CbobuieHneto ,AP”, ToBa O0O3HayaBa, ue
06e3BNAKHUTENAT e aKTUBMpPan pexunma ,AP”.

3abeneskKa:
Mma aBa meToda Aa 3aBbplinTe KOHOUIYpMpPaHETO Ha MpexKaTa:

KoHdurypmpaHe Ha mperkaTa upes Bluetooth ckaHmpaHe.
KoHourypmpaHe Ha mpekaTa Ypes n3bop Ha TMna yCcTponcTBO.
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KoHdurypupaHe Ha mpexKaTta upes Bluetooth ckaHupaHe
3abenerkka: yBeperTe ce, Ye e akTUBHa ¢pyHKumaTa Bluetooth Ha BaweTo MobUAHO yCcTpOICTBO.

Select Appliance Type

Welcome Home Split-type AC

Portable AC

Add Device

Window AC

Humidifier
Add Shared Device

Dehumidifier

Alr to water

000000

Note:No need to scan QR code to complete
configuration

® Scan for nearby devices

Make sure Bluetooth Is working.

Click "+" to add a smart device!

= A

Applance Me
1. [okocHete 6ytoHa ,+ Add 2. [lokocHeTe 6yToHa ,Scan for nearby
device”. devices”.
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Aack Start Configuration Cancsl

0 == Smart-Pro 23;\

The device is connecting 1o the network.

3. MauakalTe noKaTo 4, Mz2bepete Wi-Fi mpemara, 5. MauamalTe, poKaTo ce
BbaaT OTHPHTH CMapT clneq KOeTo BbEegeTe CEBPHETE KBM MPEHAaTa.
ycTpoicTearta, cneg naponara.
HOETO AOKOCHETE
ChOTBETCTBALLATA

NUKTOrpama 2a
HENAHOTO YCTPOWCTED.
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BUGCEES

&4 P

Dervice nams

Fies premearaiesd haman
Living Rioom -

[Dining Room

Guest badroom

Storage reom

D Mo

6. HoHdWrypupaHeTo e
33EbPLIEHD; MOME A3

npoMeHWTE HaMMEHOE3HHETD

no nogpaztupaHe.

KoHdurypupaHe Ha mpeskaTa upes u36op Ha TMNa YCTPOUCTBO

- L3R

Seloct Applance Type

Q seit-type AC
O Fortatie ac
© vincowc

© CassetteDucyCeiing & Fioor

[© e ]

© cwe

© Scan for nearby devices

Mase sire Busocth s working

1. AKO He e ycnewHo
KOHPUIypuUpaHeTo Ha
mpeKarta upes Bluetooth,
mona, usbeperte TMna
YCTPOMCTEO.

8. MzebplweHo e
KOHPMIYpHpaHeTo Yypes

7. Mose na wsbepete
ChIUECTBYEALLD MM HOBO

HaWMeHOBaHWE, Bluetooth.
e v 208 AM L oo 202 A L
< Debumidifior Quit £ Dehumidifier Quit

L ] o

- @EEECD.

more than 3 seconds untll the device
displays the word “AP” Then.click “Next”.

Peminder: You must comgietn all the stps

Pormiroec: If theen la no “FILTEA” button,
witrin 8 mindes after the device ik powered
O, DEherwiso you nied 10 Downr it oo againt

press “ION"instend.

2. Monsa, cneggaiTe CTbMKUTE NO-J0AY, 3a 43 aKTMBMpaTe
pexuma ,AP”.
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wamoo AoE A O wenoo T BeDl A B

¢ Back  Choose Method £ CR Code

Mol WS- 10 maconcs whily pour desvics i iIn
AP miode balors soanving Ba OF code.

Manual MIIP Align the Gficods within the frame 1o 3cas

T (B Y] L )
£ Dahumidifler Gluit

Fuprringir: [f “red_p1 0000 natwerk Is not
fiowrted ey thin WLAN, chich whithis thi
dirvice i in AP mede lF not, Try sgein.

3. M3bepeTte meTona 2a 4, MzbBepeTe meToaa ,Scan
KOH(pUIYpUpaHe Ha QR code”. CkanupaiiTe QR
MpemaTa. KOA3 BBpXY ypeda.

5. M2bepeTe meTtoga ,Manual
setup” (&ndroid). CBbpmeTe
YCTPOKMCTEOTO KbM De3MuHaTa
mpeta (i05).

3a6enerkKa: CTbnkuTe 3 U 4 ca NPUIOKUMM Camo 3a onepaumnoHHaTa cuctema Android. Tesu aBe CTbMKK He

ca HeobxoAMMM 3a onepaumoHHaTa cuctema iOS.

v =08 AM woNw L RO8 AM
£ Dohumidifier Guit £ Connecting

Floase antor password

Mobile phone conrecting homre

opgdance WLAN Bone
Precontgure epplisrces Do
Appliances join the home WLAN. ok
Qult
6. Mona sbBegeTe 7. KOHOUrypupaHeTo Ha
naponara cu. MPEKAaTa e YCNewHo.
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8. KoHdurypupaHeto e
ycnewHo, a
YCTPOWCTBOTO Lue ce
NoABM B CMIMCbKA.




3abenexKka:

e Cnep npuKAtouBaHe Ha KOHOUIYPUPAHETO HA MpeXKaTa, NPUIOKEHMETO LLEe MOKAXKe Ha eKpaHa
CbOOLWEHNS 33 NOTBbPXKAABAHE HA KOHDUTYpPUpPAHETO.

e T[lopagu crneuuanHuTe CUMTyaLMM, KOMTO MOraT [a CblLecTBYBaT MO BpemMe Ha M3MNos3BaHe Ha
Bpb3KaTa KbM MHTEpPHET, Bb3MOMHO € CbCTOAHMETO Ha YCTPOWCTBOTO Aa ObAe MOCOYEHO KaTo
"offline". B To31 cny4ait, e HeObX0AMMO [la ONPECHUTE CMNCHKA C YCTPOMCTBA B NMPUNOXKEHNETO U
[,a ce yBEpPUTE, Ye CbCTOAHMETO HA YCTPOMCTBOTO € OHNAMH. ANTEPHATUBHO, MOXKETE A3 U3KAUNTE
YCTPOMCTBOTO OT M3TOYHMKA HA 3axpaHBaHE W Aa FO CBbPXKEeTe OTHOBO, a CbCTOAHMETO Ha
YCTPOWCTBOTO Ll CTaHe ,,0HNalH" cnef HAKOIKO MUHYTHU.

6. UHCTPYKLINN 3A U3INOJI3BAHE HA lPUJ/IOMEHUETO

I'Ipe,u,M Aa n3non3saTte NPUaoXKeHUETO 3a KOHTPOIMPAHE Ha obe3BnarKHUTeN ypes MHTepHET, MOJIA yBepeTe
ce, ve MOBUHOTO yCTpOﬁCTBO M obesBnaxHUTEN Ca CBbpP3aHN KbM MHTepHET.

8:08 AM

Dehumidifier

Welcome Home! g,
QWY ity

////‘ /7,
Wiy TN

Fan Speed: High

Room Humidity: S0%

1. JokocHeTe ByToHa 2. U3beperte 3. YBeperTe ce, ye
,Sign in”. obe3BnaxkHUTENA. KOHTEMHEPBT HE € 3anb/HEH
M NO3ULMOHMpPanTe ro
npaBu/IHO.
OTnABO HAJACHO Te3W MUKTOrpamuM OTFOBAPAT Ha cnegHuTe QYHKUMKU: 3axpaHBaHe, BEHTMIATOP,
HenpeKkbCcHaTo 0be3B/aXKHsABaHe, aBTOMATUYHO 06€e3BNaXKHABaHE, 3CyLLaBaHe.

I
1. 3axpaHBaHe

[oKkocHeTe nuKTorpamara ,,3axpaHBaHe”, 3a Aa BKAOUMTE/U3KNOUMTE 06e3BNaXKHUTENS.

&

2. BeHTnnartop
JoKocHeTe nuKTOrpamata ,,BeHTunaTop” 3a 4a HaCTpoUTe CKOPOCTTa Ha BEHTUATOPa Ha BUCOKaA, CpeHa namn
HUCKa.

3. HenpekbcHaTo 0b6e3BnarkHABaHe

KOCHeTe nuKTorpamara , HenpekbcHar B/laXKHABaHe”, KTuBMpare Tasu pyHKUMA. HaTUcCHeT
OKOCHeTe orpamarta , HenpeKkbcHaTo o6e3Bna aHe”, 3a pa a aTe Ta3 HaTtucHeTe
OTHOBO, 3a Aa Ae3aKTuBUpaTe PpyHKUMATA.
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4, ABTOMaTU4YHO obe3BnaxKHABaHe
JoKocHeTe nuKTorpamara ,,ABTOMaTM4YHO obe3BnakHABaHe”, 3a Aa aKTUBMpaTe Tasu PyHKUMA. HaTucHeTe
OTHOBO, 3a Aa Ae3aKkTnsmpate PyHKUMATa.

5. N3cywasaHe
[JoKocHeTe nuKTorpamata ,M3cywasaHe”, 3a ga akTuBupaTte Tasu ¢yHKumA. HaTucHeTe OTHOBO, 3a Aa
nesaktusmpate GyHKUMATA.

6. KOHTpOA Ha BAaXKHOCTTA

[OnanasoHbT Ha BAaXHocT e mexay 35% RH (oTHocuTenHa BnaxkHOCT) u 85% RH (oTHOoCcKUTENHA BAAXKHOCT).
MoTpebutenat moxe Aa yBe/aMyaBa CTOMHOCTTA HA BAAXKHOCTTa Ypes3 npemectsaHe Ha 6enma MHaUKaTop no
NMOCOKa Ha YacoBHMKOBUTE CTpenku. Cblo TaKa, NOTPeOUTENAT MOXKe Aa HamansBa CTOMHOCTTa Ha
BNIAYKHOCTTa Ype3 npemecTBaHe Ha 6enua MHAMKATOP B ObpaTHa MOCOKA Ha YaCOBHUKOBUTE CTPESKWU.
MBATUAT MHAMKATOP NOKa3Ba TeKyllaTa BAa*KHOCT B MOMELLEHMETO.

Living room

o ok

CnepoBateniHo notpebutenat MOXe ba KOHTpOAMpaA
BK/IIOYBAHETO/U3KNIOYBAHETO Ha 00e3BNa)KHWUTENA, pPeuma Ha
paboTa, KenaHaTa BAAXKHOCT, CKOPOCTTA HAa BEHTMAATOPA U T.H.
3abenexkka:

Ha o6e3BnaxHUTeNa He ca HaAWYHU BCUYKM  OYHKUMKM  Ha
npunoxenumeto. Hanpmumep: ION, Pump, Pure. Bu)KTe Hapb4yHMKa 3a
ynoTpeba 3a noseye UHbopmauus.

o AP 0=
& 205 <5

=0

on Pump Fan
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7. CMELUMAJIHU OYHKLNU

MporpamupaHe
MoTpebuTenat moxe Aa Nporpammpa exxeceaMnYHO BKAOUYBAHETO AN U3KNOUBAHETO Ha 06e3BNAKHUTENS
B onpeaeneH Yac. CbLLo TaKa, NOTPebUTENAT MOXKe 43 KOHTPOIMPaA ceaMmMYHaTa paboTa Ha obe3BnaxkHUTENs.

oo B Bl AR B wnwoc Caivher W B0 Al [ md
< More < Schedules confirm
Ciremanily i
schedules I Every day ]
Weekdays
About
Orily O
Share Device Ao e o
A Cupim
Manday
Tuesday
Rapaat Every day Wednesday
Setting Contimuous Mode High Thursday
Label 161
Saturday
Sunday
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CnopensaHe Ha yCTPOICTBOTO
06e3BNAKHUTENAT MOXKE [a Ce KOHTPO/MPA e4HOBPEMEHHO OT HAKOJKO NOTpebutenu upes dyHKUMATA
»Share Device” (CnogenaHe Ha yCTPOMCTBO).

[T 808 AM S0 WL
£ More
schedules
About
Share Device
How please ask vour family 1o uss APF an thalr own
mobile phonea to scan this Gf code and share this
dhinvicos 16 theien
1. AokocHeTe byToHa ,,Share 2. Mokazea ce AR KOODBT.

device®,
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Welcome Home! Welcome Home!

Add Device

Add Shared Device

3. Apyrute notpebutenn TpAbea Aa 4. flobaseTe cnoAeNeHOTO
BNA3aT B NnpunoxKeHumeto ,Nethome YCTPOCTBO.

Plus”, pa pokocHat GyToHa ,Add

Shared Device” w cnep TOBa Aa

ckaHupat QR Koaa.

MpeanasHu mepku:

3a mogenun US-OSK105, EU-OSK105:

FCC ID: 2ADQOMDNAZ21 IC:12575A-MDNA21

ToBa ycTpoicTBO OTroBaps Ha 4acT 15 ot Mpasunata Ha FCC M cbabprka 0CcBOOOAEHW OT AMLEH3
npegasarten(n)/ npuemunk(um), Konto otroBapaAT Ha RSS Innovation, Science and Economic Development
(CneupdukaummTe 3a PagmoctaHgaptv 3a MHoBaumm, Hayka 1 MkoHoMMyecko pa3suTue), ocBobogeHn oT
nnueHs B KaHaaa.

Pabotata my e npeaMeT Ha CefHUTe ABe YCNOBUA:

1. ToBa ycTponcTBO He TpsAbBa Aa 0b6pa3yBa BpeAHU CMYLLEHUA.

2. ToBa yCTpOMCTBO TpAOBA Aa NpPUEMa MOAYYEHUTE CMYLLEHMUSA, BKAOYMTE/NIHO Te3Wn, KOUTO MoraTt Aa
JoseaaT Ao HexenaTesnHa pabora.

MN3non3BaiTe yCTPOMCTBOTO CaMO B CbOTBETCTBME C ALOCTAaBEHUTE MHCTPYKLMW.

BcAKaKBM NPOMEHU WM U3MEHEHMA, KOUTO He Ca pa3pelleHu U3PUYHO OT CTpaHaTa, KOATO OCUrypABa
CbOTBETCTBMETO, MOFaT A4a aHy/MpaT NpPaBoTO Ha NOTpebuTena Aa n3nosnssa Toa obopyasaHe.

ToBa obopyzBaHe cnasea rpaHMLUTE 3a M3N1araHe Ha paguauus, onpegeneHn ot FCC 3a HEKOHTPOAMpPAHa
cpepa. 3a npenoTBpaTABaHE HA Bb3MOXKHOCTTA 3a HaABMLWAaBaHe Ha rpaHMUUTE 33 U3naraHe Ha paguaums,
onpegenexun ot FCC, pa3cToAHMETO MEXAY XOpaTa U aHTeHaTa TpsbBa Aa e noseye oT 20 cm Mo BpemMe Ha
HOPMaNHOTO GYHKLIMOHMPAHE.

3abenexkka:

ToBa 0b6opyaBaHe e TeCTBAHO W Ce YCTaHOBM, Ye OTFrOBapPA Ha OrpaHUYeHUsTa 3a LMPPOBKU yCTPOMCTBa OT
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Knac B, B cvotBeTcTBMe ¢ YacT 15 ot lNMpasmnata Ha FCC. Te3n orpaHMYeHUA ca 3aMUC/IEHN TaKa, Ye 4a
OCUTYpAT aJeKBaTHa 3aluMTa cpewy BpegHM CMYLEHMs B CAyyalh Ha AOMallHa MHcTanaumsa. Toea
obopyaBaHe reHepupa, U3MoA3Ba U MOXKE [a M3/1bYBa PaAMOYECTOTHA EHEPIUA U, aKO HE € MHCTAaIMPaHO
M W3MON3BAaHO B CbOTBETCTBME C WMHCTPYKUMWUTE, MOXE A3 NPUYUHU BPELHM CMYLLEHWA B pPagmo
KOMYHWKaunuTe. Bbnpekn ToBa, HAMA rapaHuUMA, 4Ye HAMA Aa Bb3HUKHAT CMYLLEHMA B KOHKPETHa
MHCTanauma. Ako ToBa obopyasaHe obpasyBa CMyLLEHMA, KOMTO Ca BPeLAHM 33 PagMo NN TENEBU3NOHHO
npuemaHe, Kato ToBa MOXe A3 b6bae onpeseneHoO 4pes BKAKOYBAHE W M3KAOYBaHe Ha obopyaBaHeTo,
noTpebuTenaT ce cbBeTBa Aa ONUTA Aa KOpPUrMpa ABAEHMETO Ha CMYyLLEeHMEe 4Ype3 edHa UM noseye OT
CNegHNTE MEepPKM:
® [peopUEeHTUpPaHE UK NPEMeCTBaHE Ha NpUemMallaTa aHTeHa;
® yBe/IMYABaAHE Ha PA3CTOSHMETO MeXKAY NPOAYKTA N NPUEMHUK];
e CBbp3BaHe Ha MPOAYKTA KbM KOHTaKT, KOMTO e 4YacT OT Bepura, pas/inyHa OT TasMu, KbM KOATO €
CBbP3aH NPUEMHUKDT;
® KOHCYATMpaHe c AucTpubytopa uauM KeanudbuumpaH paamo/TeneBMsMOHEeH TeXHUK, C ornep,
noay4yaBaHe Ha CbAeNCTBUE.

KomnaHuATa He HOCU OTFOBOPHOCT 3a NPO6/1eMM M HEM3NPABHOCTU, MPUUYNHEHMU OT MHTEPHET, 6e3XKUUYHK
pyTepuM WAM CMmapT yCTpoiicTBa. 3a AONb/AHUTE/NIHA NOMOLY, MONA, CBbP)KETE Ce CbC CbOTBETHMA
AOCTaBUMK.

4 M3xBbpasHe Ha OTNAAbLUMTE MO HAYMH, OTTOBOPEH 3a OKOJIHATA cpeaa
— MosKeTe ga NoMOrHeTe 3a ona3BaHETO Ha OKo/MHaTa cpeaal
Mona cnasBaiiTe MmecTHUTe pasnopeabu: [Mpeaalite HePYHKUMOHMPALLOTO eNeKTPpUYEcKo
obopyaBaHe Ha LeHTbp 3a cbbMpaHe Ha OTNagbLUM OT eNeKTpuyecko obopyasaHe.

FRAM e peructpmpaHa mapKa Ha kKomnaHusaTta Network One Distribution SRL. OcTaHanuTe TbproBcku
MapKW 1 HAMMEHOBaHMATA HA NPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKU MAPKM MW PETUCTPUPAHU TbPrOBCKU MapKu
Ha CbOTBETHUTE UM NPUTENKATENN.

HuTo eaHa YacT oT cneumdrKauunTe He MoXe Aa 6bae Bb3NPOM3BEXKAAHA NOA KAaKBATO U Aa e popma
WU CPeACTBO, MM M3NOA3BaHa 3a NOAy4YaBaHe Ha MPOM3BOAHM KaTo NPeBoAM, TPaHChOopMaLLUnN Uan
aganTtaumu, 6e3 NnpeaBapuTeNHOTO cbrnacue Ha KomnaHmuata NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

http://www.nod.ro, www.framelectrocasnice.ro, www.framappliances.com

To3 NPOAYKT € MPOEeKTUpPaH M NpPoM3BeAEH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE M HOPMUTE Ha
EBponelickaTa 06LHOCT.

cuten: Network One Distribution
yAn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypeLly, PymbHuA
Tel: +40 21 211 18 56, www.nod.ro
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TELEPITESI ES HASZNALATI UTMUTATO
Wi-Fi ALKALMAZASHOZ

FDU-M12

Maximalis paratlanité kapacitas: 12L/24H
Szin: fehér

www.framelectrocasnice.ro " www.framappliances.com



Koszonjik, hogy megvasarolta ezt a F R A M terméket!

1. BEVEZETES

Yoe

Kérjik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és Grizze meg a kézikonyvet késGbbi tanulmanyozas céljabol.

A kézikdnyv célja a késziilék beszerelésével, hasznalataval és karbantartasaval kapcsolatos minden sziikséges
tudnivaldt rendelkezésére bocsatani. A késziilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, kérjiik, hogy
beszerelés és hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

2. FIGYELMEZTETESEK ES OVINTEZKEDESEK

MEGFELELOSEGI NYILATKOZATOK
Ezennel kijelentjik, hogy ez a Wi-Fi felszerelés megfelel a 2014/53/EU sz. Iranyelv altal tdmasztott
elvarasoknak és a tovabbi vonatkozé elGirasoknak.

JELLEMZOK

Modell: EU-OSK105, US-OSK105

Szabvany: IEEE 802.11b/g/n

Antenna tipus: korsugdarzo kiils6 antenna
Frekvenciasav: 2400 - 2483,5 MHz

Mikodési h6mérséklet: 0°C~45°C/32°F~113°F
Megengedett nedvesség: 10%~85%

Bemeneti teljesitmény: DC 5V/300mA
Maximalis TX teljesitmény: <20dBm

OVINTEZKEDESEK
Operacids rendszerek: i0S, Android

e  Kérjiik, hogy tartsa az alkalmazast a legujabb verzidra frissitését.

e Mivel adottak az olyan kiilonleges korilmények, amelyek felléphetnek az alkalmazds sordn,
kifejezetten kihangsulyozzuk a kdvetkez6ket: Nem mindenik Android és iOS rendszer kompatibilis
az alkalmazassal. Nem vallalunk felel&sséget az 6sszeférhetetlenséghdl adédd gondokért.

A wireless eszkoz biztonsaga

A Wi-Fi készlet csak a WPA-PSK/WPA2-PSK titkositasi mddszereket és a nem titkositott haldzatokat
tdmogatja.

Javasoljuk a WPA-PSK/WPA2-PSK titkositast.

Figyelmeztetések

o Mivel felléphetnek a haldzat hasznalata kdzben bizonyos koriilmények, az ellenérzési folyamatnal
problémdk adddhatnak. Ebben a helyzetben megtorténhet, hogy az eszkdéz informaciéi nem
azonosak az alkalmazas informdcidival.

e Az okostelefon fényképez6gépjének legaldbb 5 mp felbontassal kell rendelkeznie a QR-kdd pontos
szkenneléséhez.

e Mivel felléphetnek a haldzat hasznalata kdzben bizonyos kérilmények, el6fordulhat, hogy lejar a
kérés varakozasi ideje (request timeout), amely megkoveteli a halézat Ujrakonfiguralasat.

o A termék funkcidinak javitdsa érdekében, az alkalmazas el6zetes értesités nélkil képezheti a
frissités targydt. A tulajdonképpeni haldzat beallitasi eljards kissé eltérhet a kézikdnyvben
feltiintetettdl.
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3. AZ ALKALMAZAS LETOLTESE ES TELEPITESE

Figyelem: Az aldbbi QR kéd csak az alkalmazds letoltéséhez all rendelkezésre. Ez teljes mértékben
kilonbozik a Wi-Fi készleten hasznalt QR kodtol.

Android i0S

e Android telefon felhasznaldk: szkennelje be a QR kédot vagy nyissa meg a Google Play-t, keresse
meg a ,,NetHome Plus” alkalmazast és toltse le.

e iOS telefon felhasznaldk: szkennelje le a QR kddot vagy nyissa meg az App Store-t, keresse rd a
,NetHome Plus” alkalmazast és toltse le.

4. FELHASZNALO REGISZTRALASA

o Kérjik, gy6z6djon meg réla, hogy mobil készliléke csatlakoztatva van a Wi-Fi hdlézathoz. Tovabba a
felhaszndld regisztracidja és a haldzat konfiguraldasa el6tt a Wi-Fi routert csatlakoztassa az

internethez.
e Javasoljuk, hogy Iépjen be az e-mail fiékba, és aktivélja a regisztraciét a hivatkozAsra kattintva a

jelszd elfelejtése esetén. A felhasznaldi fiok hasznalataval be tud jelentkezni.
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Slgain;with the third party aocounts Sign In with the third party accounts

00 00

Twitt
i Twitter

Forgot Password? Create Account Create Account

Android I0S

1. Erintse meg , Create Account” gombot.

Create Account

Enter your Email address
Password et
Confirm Password et

Password need 8-20 characters,must contain letters
and numbers.

n | have read and agrea to tha tams and privacy

2. Adja meg e-mail cimét és jelszavat, majd érintse meg a ,Register” gombot.
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5. A HALOZAT KONFIGURALASA

Ovintézkedések:
e Sziikséges a régidban taldlhaté mds Wi-Fi hdlézatok térlése és annak biztositdsa, az On 10S vagy
Android késziiléke ahhoz a Wi-Fi halézathoz csatlakozik, melyet konfigurdlni kivan.
e Ellenérizze, hogy az iOS vagy Android mobilkésziilék Wi-Fi funkcidja aktiv, és hogy a mobilkészilék
automatikusan ujra tud csatlakozni a Wi-Fi halézathoz.
Kérjlik, jegyezze meg:
Afelhasznaldnak a paratlanité berendezés bekapcsoldsatdl szamitott 8 perc alatt végig kell csindlnia minden
|épést. Ellenkezd esetben a berendezést Ujra kell inditani.
Android vagy iOS eszk6z haszndlata a halézat beallitasahoz
e Gy6z6djon meg réla, hogy az On mobilkésziiléke mar csatlakozott a haszndlni kivant wireless
haldzathoz. Ugyanakkor mell6ze a mas wireless haldzatokat, ha azok befolyasoljak a konfiguralasi
eljarast.
e Csatlakoztassa le a paratlanité berendezést az dramforrasrol.
e (Csatlakoztassa a pdratlanitot a tapegységhez, majd tartsa lenyomva a "POWER" gombot t6bb mint
3 masodpercig.
o Amikor a késziilék kijelz6jén az "AP" lizenet jelenik meg, a paratlanitd aktivalta az "AP" izemmddot.
Megjegyzés:
A haldzati konfiguracié befejezésének két mddszere van:
o HAaldzat bedllitdsa Bluetooth szkenneléssel.
o Haldzat beallitdsa az eszkdz tipusanak kivalasztasaval.
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Haldzat beallitasa Bluetooth szkenneléssel
Megjegyzés: Gy6z6djon meg réla, hogy a mobileszkdz Bluetooth funkcidja aktiv.

@ 100% %

Select Appliance Type

Welcome Home Split-type AC

Portable AC

Add Device

Window AC

Humidifier
Add Shared Device

Dehumidifier

Alr to water

000000

Note:No need to scan QR code to complete
configuration

© Scan for nearby devices

Make sure Bluetooth Is working.

Click "+" to add a smart device!

2. Erintse meg ,,Scan for nearby devices”

(Kozelben lévé eszkozok keresése)
gombot

"

1. Erintse meg az ,+ Add device
(eszkoz hozzdadasa) gombot
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o

Bok i

O

Hack Stant Configuration

= Smart-Pro

Cancel

~N

23%

The device is connecting 1o the network...

3. Varjon, amig
megtaldlja az intelligens
eszkiziket, majd
érintse meg a kivant
eszkdz ikonjat.

Hama: Detursiciter [ @

©

EGGBEE

4. Valassza ki a Wi-Fi
halézatot, majd irja be a
jelszot.

A3 P

Dvice naimss

Fip: nmmancded haman

Living Roam -

[Dindng Room

Children bednocm

Guest bedroom

Storaga room

e M

6. A konfiguracio
befejezddott;
megvaltoztathatja az
alapértelmezett nevet.

7. Kivalaszthat egy meglévd
vagy egy Uj nevet.
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5. Varjon, amig csatlakozik a
halgzathoz.

8. A Bluetooth-konfiguracid
megvalosult.




Halozat beallitasa az eszkoz tipusanak kivalasztasaval

Q) solit-type AC

0 Fortabie ac

Q) wincow aC

O cossette/uctiCeiing & Floor
) cue

B Scan for nearby devices
Riviradd’: e us? comphita all tho Steps

B within 8 minuies after the device s powensd

Maiae e Eiuscesch i working o0, cEhorwise you Feed 10 power 1 on again!

£ Dehumidifier Quit

Py ——] . __1__|
LL ] L] - W

@EE .

ML COMT. TUREDG TRAM
W f—

& Pross and hold the "FILTER" button fiod
mone than 3 seconds untll the device
displarys: the word) “AP~, Then,clidk Reext™.

Rorrirder: M ther 1 no “AILTER" busion,
prets "BOMinstead.

2/,

1. Ha a Bluetooth-halozat
bedllitasa nem sikeres, kérjik,

2. Kerjik, kovesse az alabbi lepéseket az ,AP" Gzemmod

valassza ki az eszkdztipust. aktivaldsahoz.

weaco F LB 0% WY o ¥ AN il |
¢ Back  Choose Method < QR Cada

Scan QR code on the unit

hictn et 10 seconcs whilh your devics s In
AP [ieo Darcare s arvire M OF1 Sinda

m T

ey [E-rY] L )
£ Dehumidifler Gkt

Parmindr: |1 “red_a1_M000C naitwerk b mot
fenried v than WELAN, chach whthie thi
diricn i in AP e nol, Try g

3. Valassza ki a halozati 4, Valassza ki a ,5can QR
konfiguracios modszert. code” modot. Szkennelje
be a QR-kédot a

5. Vdlassza a "Kézi bedllitds/Manual
Setup” madszert (Android).
Csatlakoztassa a kesziléket a vezeték
nélkdli halozathoz (i0S).

Megjegyzés: A 3. és 4. |épés csak az Android rendszerre vonatkozik. Az iOS esetében erre a két Iépésre nincs

szlikség.

52




£ Dohumidifior GQuit

Mobile phone corrmecting home
opgdance WLAN

Precontgure applisrces:
Appllances join the home WLAN

i§¥

Quit

6. Kérjuk, irja be a jelszot.

Megjegyzés:

e A haldzat konfiguralasanak befejezése utan az alkalmazas a konfiguralast megerésité Gizenetet kiild

a képernyére.

e Tekintettel az internethez csatlakozas kozben fellép6 kulonleges helyzetekre, el6fordulhat, hogy a
készulék kijelzett allapota ,offline” -na valik. Ilyenkor frissitse az alkalmazas eszkoz listajat és
bizonyosodjon meg arrdl, hogy a készilék allapota online. Ha lecsatlakoztatja a berendezést az
aramforrasrol, majd Ujracsatlakoztathtja, a berendezés allapota néhany perc mulva ismét ,online”

—na valik.

7. A halozat konfiguralasa
sikerdilt.
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Welcome Home!

8. A konfiguralas sikerdlt,
a késziléket, a készilék
megjelenik a listaban.
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6. AZ ALKALMAZAS HASZNALATARA VONATKOZO UTASITASOK

Az alkalmazds hasznalata el6tt a paratlanitd interneten torténd ellenérzéséhez, kérjik, bizonyosodjon meg
réla, hogy a mobilkésziilék és a paratlanitd csatlakoztatva van az internethez.

8:08 AM

Dehumidifier

Welcome Home!

1. Erintse meg a ,,Sign 2. Valassza ki a paratlanitot 3. Gy6z6dj6n meg réla, hogy a
. . o/
in/Bejelentkezés tartaly nem telt meg, és éllitsa
gombot. azt megfeleld helyzetbe.

Ezek az ikonok balrél jobbra haladva a kovetkez6 funkcidknak felelnek meg: tapellatas, ventilator, folyamatos
paratlanitds, automatikus paratlanitas, szaritas.

I
1. Tapelltas
Erintse meg a ,,Power” ikont a paratlanité be/ki kapcsolasahoz.

2. Ventilator
Erintse meg a ,,Ventilator” ikont a ventilator sebességének magas, kdzepes vagy alacsony értékre allitasdhoz.

3. Folyamatos paratlanitas

Erintse meg a ,,Folyamatos pératlanitas” ikont a funkcid aktivaldsahoz. A funkcié kikapcsoldsahoz nyomja meg
Ujra.

4. Automatikus paratlanitas

Erintse meg az ,,Automatikus paratlanitas” ikont a funkcié aktivalasdhoz. A funkcié kikapcsolasdhoz nyomja
meg Ujra.

5. Széritds
Erintse meg a ,,Szaritas” ikont a funkcié aktivaldsahoz. A funkcié kikapcsoldsahoz nyomja meg Ujra.
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6. Paratartalom-szabalyozas

A paratartalom tartomanya 35% RH (relativ paratartalom) és 85% RH (relativ paratartalom) kozott van. A
felhasznald a pdratartalom értékét a fehér jelz6t az dramutatd jardsdval megegyez6 irdnyba mozgatva
novelheti. A felhasznald csdkkentheti a paratartalom értékét is, ha a fehér jelz6t az éramutatd jardsaval
ellentétes irdnyba mozgatja. A sarga kijelz6 a helyiség aktualis paratartalmat mutatja.

Living room

Ez lehet6vé teszi a felhaszndlé szamdra, hogy szabalyozza a
pardtlanité be- és kikapcsolasat, a mukodési modot, a kivant
paratartalmat, a ventilator sebességét stb.

Megjegyzés:

A paratlanitdn nem minden alkalmazasfunkcié érheté el. Példaul:
ION, Pump, Pure. Tovadbbi informacidkért lasd a felhasznaloi
kézikonyvet.

1)

=
U

I

g

Fan
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7. SPECIALIS FUNKCIOK

Programozas
Heti rendszerességgel a felhaszndlé Gtemezheti a pardtlanitdt, hogy egy bizonyos id6pontban elinduljon vagy
ledlljon. A felhasznald a paratlanitd heti mikodését is ellenérizheti.

preey Bl A T wnwos Cairher F BDE AM
< More £ Schedules
Cormmonj uied
schedules I Every day e
Weekdays
About
Orily D
Share Device AM 1 ol o
A Cagmtoam
Monday
Tuesday
Fapaat Every day Wednesda
Satting Continuous Mode High Thursd
Labed 1eg]
Saturday
Suncay
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Az eszk6z megosztasa

A paratlanitét a ,Share Device” funkcidval egyszerre tobb felhasznalé is vezérelheti.

wRoo T

<

schedules

About

Share Device

1. Erintse meg a ,Share Device”

gombot.
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mcbile phonea to acan this Gf code and share this
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2. Megjelenik a QR-kaéd




Welcome Home! Welcome Home!

Add Device

Add Shared Device

jelentkeznitk a "Nethome Plus"

alkalmazasba, meg kell érintenitk az
"AddSharedDevice" gombot, majd
beolvasni a QR-kddot.

Ovintézkedések:

Az US-OSK105, EU-0OSK105 modellek esetén:

FCC ID: 2ADQOMDNA21 IC:12575A-MDNA21

Ez a készulék megfelel az FCC-szabalyok 15. részének, és olyan licencmentes add(ka)t/vevé(ke)t tartalmaz,
amelyek megfelelnek az RSS Innovation, Scienceand Economic Development (Radidszabvanyokra
vonatkozd el6irdsok Innovacio, tudomany és gazdasagfejlesztés) kanadai licencmentességnek.

Az lizemeltetés az aldbbi két feltétel targyat képezi:

1. A jelen berendezés ne termeljen kdros vételzavarokat.

2. A jelen berendezésnek fogadnia kell a kapott vételzavarokat, beleértve a nem kivant izemeléshez
vezetGket is.

A késziiléket csak az utasitdasoknak megfelel6en hasznalja.

A késziilék szabvanyoknak vald megfelel6ségét igazold szervezet jévahagyasa nélkil térténd barmilyen
természeti médositdasa megvonja a felhasznaldnak a késziilék haszndlatara vonatkozé jogosultsagat.

Ez a berendezés megfelel az FCC altal, nem ellen6rzott kornyezetre megallapitott, sugarterhelés
hatarértékeinek. Annak érdekében, hogy elkeriilje az FCC altal megallapitott sugdrterhelés hatarértékének
meghaladasat, a tavolsag a személy és az antenna koz6tt nem lehet kevesebb, mint 20 cm, a normal
mikodés soran.

Megjegyzés:

Ezt a berendezést tesztelték, és azt dllapitottdak meg, hogy tiszteletben tartja a B osztalyu digitalis eszkozre
vonatkozo hatdrértékeit az FCC szabalyozasok 15. fejezetének megfeleléen. Ezek a hatarértékek gy vannak
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elképzelve, hogy megfelel6 védelmet biztositson a karos interferencidk ellen egy laké berendezésben Ez az
eszkoz radidfrekvencia energidt képes létrehozni, hasznalni és sugarozni, és ha nincs az utasitdasoknak
megfelelGen felszerelve és haszndlva, karos interferenciat okozhat a radiévétellel. Mindezek ellenére,
semmilyen garancia nincs arra, hogy nem keletkezik vételzavar egy bizonyos beszerelés keretén belil. Ha
ez a berendezés karos interferenciat okoz a radié vagy televizids vételben, melyet az eszkéz ki- és
bekapcsoldsa idézhet el6, arra buzditjuk a felhaszndlét, hogy az aldbbi egy vagy tobb intézkedés révén
prébdlja meg javitani az interferenciat:

e avevlBantenna atiranyitasaval vagy atallitasaval;

e novelje a berendezés és a vevGkésziilék kozti tavolsagot;

e aterméket ne csatlakoztassa a vevékésziilékkel azonos dramkorhoz tartozd csatlakozéaljzathoz;

o segitségért forduljon a forgalmazdhoz vagy egy radié/tévé szakemberhez.

A vallalat nem vdllal felel6sséget az internet, vezeték nélkiili routerek vagy intelligens eszk6zok altal
okozott problémakért és meghibasodasokért. Tovabbi segitségért forduljon a megfelel6 szolgaltatéhoz.

bod A hulladékok kérnyezetfelelGs eltavolitasa

—_— Segithet a kornyezet védelmében!
Kérjlk, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikod6 elektromos berendezéseket a hasznalt
elektromos hulladékokat gy(ijté kdzpontba szolgaltassa be.

a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtokldk altal bejegyzett markanevek.

A mdszaki leirdsok egyik része sem reprodukalhaté semmilyen formaban és semmilyen mddon, és
nem hasznalhatd fel forditdsra, atvaltoztatdsra vagy alkalmazasra a NETWORK ONE DISTRIBUTION
tarsasag elGzetes belegyezése nélkdl.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.
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c € A terméket az Eurdpai K6zosség elGirasainak és jogszabalyainak megfelelGen tervezték és gyartottak.
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